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Kiadó hivatal .
Nadasch. Muzsik • Partlics 
könyv- és k--nyoinilá.jában 
a városház-épületben, hová 
az előfizetések es hirdeté

sek küldendők. ►

TÁRSADALMI. KÖZM í'V ELŐ D ÉS I, KÖZGAZDASÁGI ÉS 
SZÉPIRODALMI MEGYEI KÖZLÖNY.

Megjelenik lietenkinl háromszor: vasárnap, kedden (féliven) és csütörtökön. 
Szerkesztővel értekezhetni: naponta délelőtt í I órától 12-ig.
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ELŐFIZETÉSI DIJ, 

pÍ3'.án kúldve : 
l'X'< sz évre . I) frt — kr.

' Fél évre . I „ 5(» „
Negyedévre __2 „ 25 „ 

Szerkesztőségi iroda : 
Sötet-utcza s csendes-utcza 
sarkán, Hofeneder-felc ház- 

0 bán, hová minden a lap 
leini részét illető közli 

küldendő
li'r inén 1.-n le

c fc •ad'.a-.r'.uk el.
• nem adatnak

/l’!víí?e.,"c ' . B 111 a I1 e s t e n . Láng Lipót <■- Scltwarz Gyula, (iiz<<i i-t.-r 3. sz Haasenstein & Vogler, Jíorotiva-ut< za ll.sz.— Goldherger A. V. Váczi-utcza. 
Haasenstein & Vogler I. v\ . IIiím ligas-e Xr. lo Daube G L. és társa 1 Wollzeile Xr. 12. Onpelik A 1 Sttibenbaslei Nr. 2.

’ll/'ule XT Roller és társa I. lliemergas,e Nr. 13. Danneborg I 11. Cz.erninplatz Nr. ;> Schalek Henrik WollzoileNr.i l.
F r a n k I u r I b a n a M. Daube G L. és társa

Hirdetések lapunk számára ..........
Külföldön Bécs he n. Mosse Rudolf I S-ihi- t.iti-- Nr j

Dukiis Miksa I lliemerga >e Xr 1 > SlOHI MÓritz I. Wollzeile Xr, 
H a ni b u r tj b a n . Haasenstein & Vogler.

II I H il K.

A bács-bodrogh megye községi tanítói egyesület 
f. é. julius í-vn cs 5-t ti l’rigl. Szt. Ivánon XII. rendes 
evi közgyűlést lóg tartani.

A magyar gazdaasszonyok orsz. egyesületének ár- 
vainlezeleben az evi vizsgalatok I. iio 2 1-en ti. > ma
kói a fizető növendékük zongora-vizsgalatával kezdi nek 
meg. Ezt követik az ös.sze.s tantárgyuKból a házi-vizsga
latok junius g.i-tol jul. 1-ig. a közbe ••-«> ünnepnapokat 
kivéve, naponkint d. e. 8 ómtól 12-ig. <1. n. 3- j-i-. Jú
lius 2-án az eleim < > 3-án a polgaii osztályuk z.<ivizs
galatit tartatik meg. Mindezen vizsgalatokra a n. e. Kö
zönség tisztelettel meghívunk. I gyamzen alkalom
mal nem mulaszthatjuk el felhívni a t. közönség Rgjei
méi czélszerüen berendezett intczctüiiKre. a melyben a 
szerencsesén választolt igazgató s vele a tanítónők |ó 
szellemben es haziasan nevelik a gy címeiteket, kik ugy 
az eleim, mint a polgáii tanfolyamon dicseiét*-.  haladást 
tanúsítanak. A toiveny állal előlit tantárgyak tanilasa 
mellett nem feledkezik meg az intézet kitűzött czéljarol, 
a házias nevelésről sem es e végből a leány K.tk a lia/.i 
teendők végzésében is gyakoroltatnak, mely czélra az in 
tézetben egy ahhoz értő gazdaasszony van alkalmazva. 
E mellett az egyesület m in kiméi áldozatokat, hogy a 
i.övemlékek egészséges, tápláló bar egyszerű —eb i 
mezősben részesüljenek, úgyszintén lagas <■> egészséges 
fekvésit lukasban helyezte el okét. Hogy az egyesü
let töiekvései a nagy közons< g meii.inylas.tval i- talál
koznak, bizonyltja azon körülmény is. miszei int mindin
kább növekedik azoknak szama, kik leánygyermekeiket 
ezen intézetben óhajtják neveltetni. Hogy ez. kevésbé va
gyonos szülök!e ne/.ve is lehetősváljék, az egyesület 
lehetőleg mérsékelt tai la dijakat szabott. Az elemi is
kolai tanfolyamon ugyanis j.at forint évi fizetés melleit 
nyernek a leánykák teljes ellátást cs a tantaigyaklml a 
törvény áltál megszabott lantéi v -zeuut alapos oktatást. 
A beiralasi díj évenkint 1 ht. agy használatért 2 Irt, 
orvosi dij 5 ht, tanszeiekre az I II. es Hl. elemi osz
tályban (>, a 1\. V. cs \ 1. elemi os/.laiyuali - Hl, a pol- 
gan osztályokban 1” fit. A pmgaii iskolai tanfolyam len
tartása az egyesületnek több Költs- gebe keiüivcn. az ezen 
osztályokat végző növendékek a fentebbi eíoir-oK eive- 
zeseeit 3UU illőt fizetnek evenkliit. A rendes tantárgya 
kon kívül a szülök kívánságát a rendkívüli tantaigyak, 
mint a zongora cs a futnczia nyelvben i nyelhetnek 
oktatást a növendékek. Az intézet zongoráinak haszná
latáért évenként fo fit, a zongora támlásért navonkint 
3 Irt szaimttatik. Midőn ezeket az egyesület a n. c. 
közönség tudomásain hozza, czélja az alta.a fenntartott 
mtezet szel vezetőnek szelesebb kőiben való mcgisinei 
tetőse. Az elnökség.

A helybeli izr. népiskolában a nyilvános évi vizs
gálatok I. lm 27-en cs 28-án lógnak megtartatni, és pe
dig szerdán a iolso s csütörtökön az alsó osztályokban, 
miről az illető szülök s ügybarátok ez. utón is értesit- 
tetnek.

Baja város egy közigazgatási végrehajtói állásra 
pályázatot Iliidéi; ezen állás GUO írt evi fizetéssel van 
egybekötve. Eolyanmdványok Haja város tárnicsánál I. e. 
julius lm 30-ig nyújtandók be.

Nyári mulatságok. A Tóth Kálmán szoborbizottság 
Haján szeptember t.o 8-an, teszben a szoboralap, rész
ben a lovukért javai.i kozvacsotat rendez ez utóbbinak 
szép helyiségében. A bajai 1ÍJ. egylet julius lm 7-én 
nyaii-muiatsagot icndez (hihetőleg szintén a lövészkert- 
benj. melynek tiszta jövedelme a könyvtár gyarapitá- 
tasaia fordittatik.

Budapestről veit eredeti tudósítás alapján tudjuk, 
hogy hivalasavui meg nem leró es visszás itzelmei miatt 
Apatinbói Sz.anisHsia hivatalból áthelyezett Drach 
nevű káplán Kedélyei dulo, aiitiszemitikiis szenvedély ha
la-a alatt koholt bemondása folytan \\ cisz Mihály apá
tiul esp. plébános allal, köztiszteletben alio dr. Wicsel 
Jakab apatini gyakorló és szab, állom, m. kir. honved- 
looivos ur ellen valláshaboritas ürügye alatt indított bűn
vádi feljelentés iái gyában I. e. junius im Gáli tartott 
km. léglobb íteloszeki nyilvános rendes 
öles alkalmával, a kir. ítélőtáblának a zom
bori kir. törvény szék áltál hozott vád alá 
helyezési végzését m v g v a 11 0 z t a t o és a bűn
vádi eljai a.st beszüntető határozata hely
ben hagy a tolt es ezzel nevezett orvos ur ellen elül
tetett, nem a higgadt, józan esz uralma alatt kezdemé
nyezett büntcnyitoi feljel--nte.-. méltányos, végleges elin
tézést nyert. in.un most mar üdülést es vigaszt ke
resve eljött egy hétre- Apatinba - a szép kék Duna hab
jaiban igyekezik felháborodott idegiendszerel lecsendc- 
-iieni, de ismeretlen okokbol a kitűzött idő elolt hirte
len elhagyta Apafiit, — lehel, hogy hamar kigyógyult 

vagy pedig iOs'Zabliui it ?! W - 1 s z Mlll.dy eltűnt 
apatim e>p. pn i>aii s m< g hol rontja a levegőt -•> Imi 
va Ja be a Kllliat vc.zes Kézbesítését? az istenek bar.l- 
lai tudjak!

az Újvidéki seiyemgubó-ruKtáihan egy-kel bet óta 
rendkívül eleim elet uralkodik, a mióta kezdetei vette 
a gubók beváltása, osztaiyuz.i a, megfojtása stb. Az idei' 
.'clyemtcnycsztés ugy halljuk kivált megyénkben, 
hatalmas lendületet nyelt a vele foglalkozók szamának 

' 'Zapoiodtavai. az általános érdeklődés növekedtével; egy 
he. utalt helyben bevállatott GOUU kilo gubó; a környék 
bevaltó-heiyeiiol ide küldött cs megfojtott gubok súlya 
JO.uui) kilo. Legközelebb alkalmunk lesz e kiváló uj ipar- 

i ágról bővebben szólhat ni.

Kliens fogdosás Szabadkán. A szabadkai ügyvédi 
karnak van egy-két választott egyéne, kik nem restellik 
irodájukat és közvetve az ügyvédi kart is kompromit
tálni azzal, hogy pandúrok, börtönőrök, hivatalszolgák s 
inas lezengő egyénekkel fogdossák az ügyes-bajos fele
ket, s az elámitoiiak bizony os perczentet fizetnek a csalfa 
fáradozásért. E törvényellenes, de nyereségesnek mutat
kozó keresetforr.i., bephmtálódott a börtön falain is, és 
a fogva levő bűnösök tanúskodhatnak leginkább arról, 
hogy e> mikeni teremtik elő hivatalos utón részükre 
a védő ügyvedekéi, bátor Jenő kir. ügyész e visszaélé
sekről eriesulc-t nyelvéi', rendeletet bocsájtott ki a fog- 
haz-ielügyelo utján az. összes személyzethez, melyben ne
kik ezen üzérkedést szigorúan megtiltja. Nálunk se ár
tana ilyesmi.

A regi I fitos allamjegyek még f. évi szeptember 
lm végéig érvényesek. Kinek sok van belőle, iparkodjék 
rajta túladni.

Kadány Péter a bajai kir. járásbírósághoz aljegyzővé 
neveztetett ki.

Müller Nándor zombori kereskedőt összetorlódott 
fizetési kötelezettségeinek teljesítésére egy-két hitelezője 
azzal kenjszerite, hogy üzletet lefoglalta. Miu án azon
ban a békés tárgyalások már is megindultak, hisszük, 
hogy az annyira látogatott s főleg a zombori előkelőség
től annyira pártfogolt üzlet néhány nap múltával maris 
meg lóg nyílni.

Az újvidéki „l’olgári Casino“ által Mehádiára ter
vezett kirándulásnak körülbelüli progiainma: 1883. ju- 
iitis lban reggch ' u7 órakor gy ülekezés a Duna gozh. 
tarkaság újvidéki kikötőjén; 7 orakoi indulás Belgradba, 
hol a társaság osti 11 uralg marad s ezen idő alatt a 
varost és nevezetessegeit megtekinti. Éjfél előtt 11 órá
kéi imiuias H- igiadbói Orsóvá illetőleg Turn-Seveiin 
h ie. Julius 17 - n hajnali -I órakor erkez.es Baziásra, 2 
órai taitózkodas után az utOisova illetőleg Turn-Seve- 
rm fele. Deli 12 órakora hajó a vaskapun halad át. ', 
I orakoi KozcDed a hajon, 122 órakor erkezes Turn-.8e- 
v- rinbe. > óráig tartózkodás lum >cverinben: akkor visz- 
-zaindul.i': I oiakor a hajó Adakaleh szigeten kot ki, a 
sziget mcgiekintcsc után indulás Oisov.ua. ■’< orakor ott 
megerkezven, a tarsasag a korona-kapolnát, azutan a vá
rost megtekinti, l.ji nyugalomia a kirándulók a hajóra 
tcin- K vissza. Julius 1*  an reggeli ő orakor indulás az 
oisovai iiidóházba; 6 orakor külön vonaton indulás ller- 
ctiles fürdőbe; ■'i7 ólakor megérkezve, a d. u. 1 óráig 
terjedő idő n t.u>a.-ag tagjainak rendelkezésére áll. D. 
u. 1 oiakor kozebéd ; d. u. 3 orakor egy rövid kirán
dulás; esti 1 ,10 órakor gyülekezés a fürdői gyógyterem- 
e n; 10 orakor indulás a palyaudvaiiá; II orakoi Or- 
-ovau megciKc/>e. a társság a hajóra megy, a mely 
azonnal Ljvidek leié visszaindul. Julius lö-en délután 1

A ,.Zombor es Vidéke- tárczája.

A bánat dalaiból.
1.

Vun-e meg s«uiii hozzád. . Mit Kérdjek iui-g tőled ? 
Hallottéul sok Bz-pet, sok jut i» b-lohu.
Menya-ozoiiyom lcoi.< i m- i.j.i' z.oinyú h-tlei ; 
lolili szépét, több jót is li.iiiballiim-e elmei? 
.Menjoiijom voltai »<dlai-t' igazan ■ 
.Mi n) nsszoioi)a lettel, - ez a bizonyos tan ?I 
■Mi itt az >gaz-ag, ugyan mondd meg u-kém, 
Hadd tudjam hauyudán vag)ok, mir- wljem ?

Emlékszel, mikor volt? Nyári est alkonyán. 
Akkor azl mondottad ■ szeri i.-z, hun, igazan 
l’in-an egett .-r-zod, kerülte a .-.zenied 
bugaizo szememben g).z.eini<> ielkeniet.
Emizakodt hévvel, inog) ki-i-leztelek ; 
Elvaiaszlananak m nnim-.- t tengi rek 
8 közöttünk uuongna időknek mélységé: 
bzeretnei-e mégis r Azt mondtad: örökre!

Tenger se választott, s időknek melysége 
>zvreluiunk szi lit frigyet - -z. nem h l-pte. 
-Mar-mar i- is gj ziuk, a mi akadál) vult, 
■Sok v isz.ontagsagf.al elménk os-zeszamolt.
< sak eg) lépésnyire voltunk az oiiáitiil.
8 íme az egy |. j ■ s egyszerre elzárul,
Nagy nemasiig t.iniau, gyoti”. mint -j-z-k.i,
Megicjtve a talany „inasnak menyasszonya . . “

Való ez ? sivitott lol bennem a lel-k.
X aló, vagy álmodom, s en meg mindig élek ? 

aló, hogy a nap lelt liuleleli az t gin z ?
Harmathoz a virág szerelmi t nem erez ? 
Holdsugar a tónak mely ebe nem merül, 
leire verőt nye- l.ikclet ikiii derül, 
Csalogány a párját - sutul - serbe hagyta- 
Való, hogy te angyal lettel hazug, csalta ? .

Mit mtveltel velem - Mi voltam en neked? 
I anulgatád rajtam lan az érzelmekét ?

Hangszer voltam, melyen ujjaid játszották
Az •-i- . Imi.gokat, rajtam pr--. vitád < -ak.
Szépén -Zoli a halig'/.-r. jo v...t egy időre,
■lat- kszeit senkt se tarthat meg oroi.re
Ejh gondolád van meg szebb hangszer is énnél. 
Szene hangszerre íme < sakliauiar szert tettel

I gy van, liang'/.er valek, eldobtál magadlul 
s nem i l.ipiahme an a hangszei toljajdiii. 
Elles dallamai keserűre valnak, 
Lepattannak róla mindegyre a szálak. 
Mit meg egy huria zeng a banat nótája 
Az - -j- -.la-., .n. abg-alig varja .
Jo I- sz neki aztan mindig néma lenni : 
I j boldogságodat ne zavarja semmi ! Amarantli

Króndorfi savanyúkút
vagy

a Keiwna.cerjzőgnű Ste^hania-?’orrá8.
Igen mulatságos egy história, melyet nzotiban nem a 

savanyúknlhól merítettem, hanem egeszen más honnan a mire 
majd rájön az olvasó magátol is

Hol volt, hol nem volt, volt egyszer egy szép 
veiofeiiycs délután, a melyen beállít hozzam a l alctone 
(iii.szti fullajtárja s Kezembe nyom egy gyanús <ptalit.i>u 
pausainetat. Ram volt ezime/ve. de a tapintásnál ki
derült, hogy több, mmt levei. Mondok tan valami 
gyengéd íigyelinezleie.s egy gycngcdtelenül elfelejtett 
szarnia kifizetéseié. Mai .szokás szerinti pllegmával aka- 
rám a papit kosai lm dobni, a fiút pedig Hz ki nyi meg- 
vcszteuetcsscl küldet csenek csalárd elmulaszlasaia huni, 
midőn megakad szemein a hú zavarodott arczan, s így 
szőlek magamhoz :

- Nem! Ht valami haj van 1
Legott meg is szólal elénk verve-vel:

Mit csinálják keiéin azzal a 2ő-tel?
- A 2ó-tel? ismeth-m a keidést; de fantasiám 

elakadt <•> semmiféle olyan 2ö-öt el nem tudtam kép

zelni, a mirt nézve hogy itt nálam hová tegyen, én ad« 
haltam volna jó tanácsot.

Mar magúban veve a 2 ■ oly ominosus egy nume
rus. hoirv abból • inmi jót se tudtam magainnak jósolni.

De in tine lii-ali azt a 2 • ot mégis Csak el kellé 
valahova tennie, azt leolvastam are/atól, hamarosan te
hát azt teleltem hogy :

legye a hova jónak latja.
Ezzel a válasszal azutan megelégedett s kiment 

azért a 2.7-ért.
Alig tette ki lábát, sietve bontám föl paksamétát, 

inegtudm hogy mifele 2ő-öt kaptam ez életben először.
Voltak homályos sejtelmeim bizonyos Jö-okrtd, 

melyek iskolás gyeiek koromban inexpresible- cinen 
végig suhogtak. Hallottam a viginti aolidős-ról, s el tu
dok Képzelni magamnak t _y Recs-vV csendbiztost meg 
egy tekintetes Péczely Kálmán írnok urat. Ezek mind 
oly dolgok, a miktől az ember halaira ijedhet. Az en 
2.i-tom valószínűleg mindezekkel szellemi rokonságban 
áll. De a paksaméta egészen ellenkezőiül győzött meg.

,. Tisztelt i’iripócsy űr! igy hangzott a levél, 
llallomá.sból tudjuk, hogy on egyike ama dicső bácskai 
férfiaknak, a kix hajnali ot óráig is kepesek Noé apánk 
jeles találmányat elvezni; nem akarunk ez alkalom
mal ama szinten bácskai dicső eseményekről is megem
lékezni. melyek ezzel egybekotvek; csupán azt az egv 
követ kéziét est vonjuk le, hogy on szereli az igazságot , 
melyről tudjuk, hogy in vino est. Ha szereti az igazsá
got keic'iii. szereli akkor az ennek kifürkeszését előse
gítő ásványvizeket is. Ennek okáéit küldünk önnek 25 
üveg savanyúvizet króndorfi tisztelettel, hogy borral ve
gyítve keresse ki azt az igazságot, miszerint ez szám
talan a mellekéit paksamétában bővebben körülirt be
tegségekre nezve gyógyító hatású, de legkivaltabb jól 
esik az egészséges kebelnek is. A mennyiben a küldött 
25 üveg nem volna elégséges, rendeljen kérem még 
25-öt, vagy talán ötvenet is, melyet mi kész örömest

erkez.es
Oisov.ua


órakor közebéd; d. u. I órakor visszaérkezés Újvidékre. 
Jelentkezhetni jun. 3O-ig Tóth kapitány, Szalav és dr. 
Flatt uraknál. Útiköltség személyenként 8—10 frt, mely 
julius 5-ig múlhat latiul lefizetendő. Közebédek lehetőleg 
olcsók lesznek; couvertenként körülbelül 1 frt. A köz
ebédek ara az utazás előtt szintén befizetendő. Zenéről 
gondoskodva lesz. — Résztvevők minimuma 200, maxi
mum 300.

Marig Ferencz, Bajsa község jegyzője e hó 23-án 
elhunyt.

A harkányi fürdővendégek száma f. évi május 1-től 
mai napig 686 személy. I'assz.ausok 1188. Ezt egy ven
dég volt szives lapunkkal tudatni. — Ha jól emlékszünk 
van itt a közelben valami nI‘alics“ nevű fürdő is, csak
hogy arról hallgat az egész világ. Persze ez is a sza
badkai szellem kifolyása.

A „Kincsem sorsjáték*  vásárló-bizottsága, mely
nek feladata Angolországban, kül- és belföldön a teliver- 
tenyészanyag beszerzése, csütörtökön, f. hó 21-én Károlyi 
Gyula gr. ő Excellentiájának elnöksége alatt a budapesti 
„Lovar-Egylet" irodájában tanácskozásra gyűlt össze. 
Ezen ülésben részt vettek: Festetich Pál. Szláray János 
grófok, Beretvás, Andrée F. urak, ez utóbbi, mint a 
sorsjáték-iroda képviselője és Sárkány F. ur, a „Lovai-1 
Egylet1* titkára. A hazai telivér-tenyészlés rendkívüli; 
fontosságánál fogva, a bizottságnak, kétségtelenül magas | 
megelégédésére szolgált, hogy tenyész-anyagra inár is j 
szép számú megrendelés érkezett, melynek beszerzésevei 
Szap.iry Iván gr. a legközelebb 60,000 írton megszer
zett Craig-Millar, telivér-apaló vásárlója, mint tapasztalt, 
szakember, saját személyében fog megbizatni. Károlyi 
(ívnia gr., a „I,ovar-Egylét“ elnöke, azon kellemes hely
zetben volt, hogy a jelen levő uraknak a vállalat kié-, 
légitő elöhaladásáról tehetett jelentést. A Kincsem-sors- 
jegyek minden körben, hova eljutnak, ugv bent hazánkban, 
mint Ausztria-Magyarország határain túl általános ked- 
veltségnek örvendenek. A közönség egyrészről az országos 
érdekűczélt tartja szem előtt, másrészről meg felismeri 
a játékterv előnyeit, mely szerint a nyerő tetszésére 
bizatik. hogy a nyert tárgyat átvegye, vagy mint egyen-; 
értéket, a készpénzt fizetéssé ki magának a szokásos 
20"/o «dó levonásával.

CSARNOK. 
Lánynézőben.

(Beszélykc.i 
Irta: Bárány Zsiga.

(Folytatás.)
Oh nem, csak folytassa kérem — feleié resz

kető hangon.
— Szivem sovárog a szerelem után, s azért me

gyek most mindenfelé lánynézőbe, hogy feltaláljam azon 
kincset, mely engem boldogítani fog. De mit látok, köny- 
nyeket az. ön szemeiben. Err.a ön sir? Oh. mondja Erna, 
nem csalódtam, nem hazudott a rózsa, oh mondja isteni 
Erna, akar-e engem szeretni?

E perezben a közeli bokor mögött Erna nevét ki- 
álltották. F.ina gyorsan felugrott, s alig volt ideje sze
meit letörülni, már is barátnői körülfogták.

Mindenfelé kerestünk Erna, hisz haza kell menni 
most.

Tán csak nem fognak oly korán távozni? kér
dőm remegve.

— Most csak az apróság kedvéért mulattunk, de 
estefelé visszajövünk es akkor reggelig mulatunk. L’gy-e 
Et na ?

En nehezen fogok eljönni — feleié Erna — mert 
vendégeket várunk estere ; azzal kezét nyújtotta nekem 
s távozni akart.

Oh. ezt nem engedem nagysád, én önöket ki
sérni fogom.

— Nem akarunk alkalmatlankodni — föleié Erna 
— ön még mulathat itt.

De én nem tágítottam s igy az. isteni lány bele
nyugodott.

- Ha éppen oly nagy élvezetet nyújt önnek, jöj
jön, de elold) egy kérésem volna önhöz, ha megígéri, 

1 hogy nem veszi zokon.
— Nagysád kérése parancs előttem.
— Akkor szépen kérem, legyen szives nekem egy 

i pohár vizet hozatni, mórt nagyon melegem van, tévé pi- 
| ruha hozza.
I — Ártalmas akkor a viz, megengedi talán, hogy 
egy pohár czitromvizzel szolgáljak?

- Kérem.
Gyorsan odarohantam a pohárszékhez. . mely a 

kert túlsó végén volt felállítva, s roppant türelmetlen
séggel vártam, inig a pinezér a czitromlét végre elké- 
szitette, aztán szaladtam vele vissza. Nem volt ott senki. 
Oh a szegény sokallta tán mar a válást, és addig sétál
gatott a kertben. Keresztüllütottam az egész kerten, a 
limonádéul kezemben, és a járó-kelők sajnálkozva csó
válták fejüket, s kitértek előlem, alkalmasint azt hittek, 
hogy megőrültem. De Ernának semmi nyoma s mire 
visszaértem azon helyre, a hol őket elhagytam, világos 
volt előttem, a mit eddig nem mertem sejteni, Erna en
gem lépre vezetett, s sikerült távoznia anélkül, hogy kí
sérném.

Megdöbbenve álltam azon pázsitpad előtt, a me
lyen pár perczczel előbb oly bizalmasan csevegtünk, es 
már-már azt hittem, a gyönyörű lány az. enyém —most 
elszökött. Ah, de megtalálom, ha ki kell kutatnom min
den házat, meg kell találnom, és előbb nem fogok in
nen távozni. Mert ö nem közönyös irántam. Mért cse
vegett volna oly bizalmasan velem, a kit alig ismert, 
mért, reszketett úgy szerelmi vallomásom hallatára, mért 
sirt? . . .

Ah, de mit látok itt a pádon? Egy rózsa, igen 
ugyanaz a rózsa, mely keblén díszelgett. Elvesztette-e 
vagy odatette? Nem veszthette el. mert óvatosan volt a 
pad szegletébe elrejtve feleletül kérdésemre. <» szeret, 
igen szeret, mondják a madarak olt fenn az. ágakon, su
sogják a virágok körülöttem, és én nem roskadok össze 
e nagy boldogság által? Nem fogja az öröm elmémet 
megzavarni? Avagy álmodom. Nem, nem, itta limonádé 
kezemben. Meg kellett győződnöm, nem álmodom-e és 
a czitromlét — megittam.

Nem álmodtam.

QD
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| Evenkinl 3 sorsolás. | ’ | f.vcnklnt 3 sorsolás. |

Legközelebbi húzás f. évi julius hó 1-én.

Ezen húzásban 50,000 írt. főnyeremény, 
továbbá 1 nyelemény á forint. 4 nyeremény á 1IMMI forint.

10 nyerem, a .MM) forint. 2.’) nyerem, a 100 forint, 30 nyerem, a 5B forint, 
52 nyeremény a 25 forint.

A nyereménysorsoláson kívül törlesztési sorsolás is történik: 
minden, a törlesztési sorsolásban legkisebb nyereménynyel húzott sors

jegy tovább játszik a főnyereményre.

Ezen sorsjegyek kaphatók helyben: 

Weidinger S. és ZS. uraknál 
valamint minden bank- és váltóliáznál az országban.

IV.
Est volt, leszállt az alkonyat s mindig-mindig ho

mályosabb lett. A forró nap után oly kellemes volt az 
a friss szellő, mely a közeli folyamról átsuhant. Ábrán
dozva ültem a vendéglő elolt és gondolataimban ismét 
átéltem a lefolyt gyónjörteljes órákat.

Mily boldog voltam, mert szerettem. Kezemben 
.tartottam a rózsát, melyet tőle kaptam és ájtalosan ve- 
| /.ettem ajkimhoz, hogy forró csókol nyomjak reá. Mert 
i ha a rózsára néztem, mindig azt gondoltam. Erna, sze
retett Emiim lebeg előttem és én csókoltam a rózsát, 
csókoltam addig, inig nem volt mit csókolni; későn vet
tem csak észre, hogy rózsát csókolni nem szabad, mert 
lehullanak a levelei. De most már nem maradt egyéb 

[hátra, mint azokat a leveleket összeszedni, melyeket 
most elrejtettem keblemen, mint, legédesebb emlékeimet. 

I De mit csinálok én itten, minek jöttem? Csak most 
jutott, eszembe, hogy lánynézőbe jöttem, s hogy alkal
masint már várnak ott ál, mert már későn volt. De váj

jon szabadé átmennem? Nem követek-e el bűnt, ha 
most, a midőn szivem már választott, átmegyek, és oly 
reményeket ültetek a leány szivébe, a melyek meg nem 
teljesülnek sohasem ? Hisz szivemben Erna képe él, gon
dolataimban mindig vele foglalkozom. Avagy mit mond 
Erna, ha meghallja?

Es mégis el kell mennem, mert várnak engem. 
Józsibacsi értesítette őket, s ha már itt vagyok, nem 
utazhatom el anélkül, hogy ott nem lettem volna. De 
mit is habozom, mitol félek, átmegyek s mindjárt az 
első pillanatban meggyőzóiltettem, hogy nekem az a mo
só, varró, kötő, fejő kisasszony nem tetszik.

Eejo kisasszony, hahaha! Valahányszor reá gondo
lok, mimiig nevetnem kell, az szorítsa ki Erna képét szi
vemből ? Soha! . . .

Bátor léptekkel mentem át. de a midőn átértem, 
mégis reszkedtem, egy oly különös félelem vett erőt 
rajtam.

A folyósón az öreg Rétesházy fogadott s miután 
magamat bemutattam, s elég siralmas hangon megmond*  
tani. hogy íiiiik vásárlása miatt jöttem, az öreg oly kü
lönös mosoly lyal felelt, melyből könnyen kiolvashatom : 
„Ertlek öcsém uram", aztán reményének adott kifeje
zést, hogy az üzlet létre jón.____________(Vége köv.l

Felelős szerkesztő:
MÜLLER GYULA.

Kiadók és laptulajdonosok:
Nadasch, Muzsik és Partlics.

küldünk meg önnek utánvét mellett, vagy készfizetés 
mellett I ilcione Gusztávnál is megveheti. .Savanyúvi
ze' üdvözlettel. A Koronaherczegné .Stephania-forrás 
igazgatósága.*

Megértettem az eset kázusát.
Ez alatt a fiú lassan behordta az üvegeket s szép 

remiben leállította a padlóra.
Végigtekintettem a csillogó sorokon, melyek egyen

ruhájukban úgy tűntek föl, milit egy szakasz kióndoiti 
vértanú, savanyúvizes dicsőségükért h irczra szállni 
készek.

Nem sokat teketóriáztam. A vértanuk egyikét sak- 
t-rimnlra me'jinetszettem s vérét pohárba öntve rituális 
lelkesedével ittam ki. Egyátalán nem mondhatom, hogy 
rósz lett volna.

Akkor azután tűnődni kezdtem.
Voltaképen mit is tettein én?

bnntetö kódex egyetlen §-a se rendelkezik ar
ról. hogy mi hun rejlik abban, ha valakit megveszteget
nek arra nézve hogy állítsa miszerint jó az. a mi jó. 
Mert határozottan jó volt ez. a savanyúviz.

Azután, hogy lelkiismeretemet megnyugtassam, elő
vettem azi a sárga paksamétát, a miben híres orvosok 
bizonygatják, hogy a króndorfi savanyúvi/ben dupla szén- 
savas kah iiim- 'Xyd. natiium <'xyd. lythium-oxyd. magnesi- 
um-o\y<|. . lícium oxyd. mangan-oxydul, vas-oxydtil, kénsa
vas kalium-oxyd, natiium-oxyd, chlorkahum, clilornatrium 
phosphoi-avas c.ilcium-oxyd, tiuoicalcium, kénsavas pi- 
11 pécsi oldat és -zén-ava- „Zombor é- Vidéke“-oxy*  
dúl foglaltatik, mely két utóbbiról bizonyosan tudom, 
hogy a p. t. publikum nem igen előfizet rá.

Mondok, hogy én ezt mind megigyam ?
Jézii'om. hisz akkor az én gyomromban ez a sok 

elementum összevegyül s egyszerre csak azon veszem 
észre magam, hogy egy króndorfi savanyúkút támadt 
bennem, s egy szép napon csak arra ébredek föl, hogy 

ott vagyok a Falcione Gusztáv kiiakatában. mellemen 
a paksaméta. hogy miféle bajról vagyok én jó?

Megnézem már tovább az írást, hátha kiokosodoin 
ebből a dilemmából. Látom egy helyen, hogy dr. Lerch 
.ló'ka prágai egyetemi tanár tudományosan kifejti. mi
szerint ez a kióndoiti savanyúviz jobb a gieshüblinel. 
el is mondja, hogy miért, csakhogy én nem tudom utána 
mondani azt a sok eleinentuinot. Fölérzek. hogy az. a 
prágai tanai nem kapott é 25 üveg savainúvizet ingyéit, 
mert ezt állítja.

De <lr Gmtl Vilmos tanár szintigy beszél, meg dr. 
Kisch E. II. i'. Hát elhiszem.

Lássuk azonban, mit mondanak, mi jóság van 
benne t

Azt mondják, hogy először azért )ó a króndorfi 
savanyúviz. mert az egészséges embernek se árt, de 
meg a betegnek használ. Az egészséges embci víz he
lyei ■ ihatja ha szomjas, mert nagy étvágyát kap tőle, 
mi«‘it i' főleg csak gazdag embereknek ajánlható.

Ha tehat ez ember egészséges, s van sok pénze, 
hit akkor világért se igyák más vizet mint korona- 

herczegné Stephánia forrásból valót, csupa hazafiasságból 
a trón iránti rendületlen hűségből.

Ha azonban beteg, akkor azt mondja, — először 
is jo mindennek, de különösen kholerás s tiphusz.os idő
ben. valamely betegségből folüdülteknek, a kik sokszoi 
szomjaznak, gyomorbajban tüdőbetegségben, lép es máj
bajban. meg olyan betegségekben, a mit az ujsághir- 
detmények kozott talál meg az ember, ha nem löstelh 
elolvasni, én ugyan röstt llem lenni.

Egyszóval: beteg embernek is jót tesz.
No lám. vélekedem magamban. - hat én most 

mind eme bajtól meg fogok szabadulni, ha mindjárt sem
mi bajom sincs is.

Mit ne tenne meg az ember az egészsége épsé
géért.

Ugv voltam vele én is. Meggyőződvén arról, hogv a 
kióndoiti savain ú-viz jó i«. hasznos is. megittam biz 
én mind a 25 üvegben valót.

Meg is volt a kívánt hatás. Se kolerát, se tiphust 
azóta nem kaptum. mellbeteg se lettem, szóval: egészen 
meggyógyultam. Mikor erről a csodatevő halasról ala
posan meggyőződtem, arról kezdtem gondoskodni, hogv 
nem jó volna-e jó egy verdungra valót a pénzes-tárczám*  
nak is beadni?

Mert annak valami baja van.
Régen eszlelem már, hogy csak minden hó 1-én 

vesz be valamicskét, de azt mar 2-án kiadja s azontúl 
egész hónapon át kallódik. S mióta a 25 üveg elfogyott, 
meg inkább sorvad a tárczám, mert már a második 25 
üveg is utón van rezidencziám felé-.

Hat annak e szerint nem használ a savanyúdéit. 
Jó ezt is tudni.

Ezek szei int tehát az én orvosi véleményem oda
lyukad hogy :

1. > A kióndoiti savanyúviz igen jo a testnek még 
jobb a léleknek, de egy cseppet se jó a pénztárczának.

2. ) Előny adandó neki m nden bizonnyal a kútviz 
tolóit, -ot a gieshübli fölött is, ha főleg ingyen kapja 
az ember.

".i A ki leheti, az ne fukarkodjék borába vegyí
tem, meit nem tudhatja az ember. Imgy mitől hízik

l-.z ii oi \ősi véleményt legjobb hitem s belátásom 
-zerint kiadtam s följogosítom a króndorfi savanyúkút 
igazgató-agat hogy bármely alkalommal fidhasználja, sót 
palaczkjaira is ragaszthassa.

Kelt Zomborban a sötét- és csendes-utczában, szer
kesztői engedelem mellett, a tisza-eszlári bünpör vág
tái gy.Másának 5 ik napján.

Piripócsy.

Nyomatott Nadasch, Muzsik és I’arthcsnál Zomborban.
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!•'. éti Juliin* 1-éliil Szl-hiiroinsáu'- 
téren Tárezii.v-léle házban. 

Cselyuszka Antal 
úri • - uöi-czipósz Zomborban 

elvállal vidéki vagy helybeli mindennemű

T | IA(‘iikini mhsoJíK |

u

szabadalmazott

közönséges es aezél-ekéket, 

óplögép • lernezszítákat 
gozcsepio es járgányt eplokhoz.

v 1 // ' » 4. •'» mind' a rgyvb
jtií'ft a Ily - CseplOSOpeKet — — gazdasáur gépeket.

Alulírott ajánlja magát .1 nagyérdemű közönségnek 
m 1 n d e 11 n e m ú

kiállítására.
Lakosztályok, éttermek, női - fogadótérinek 

teljes berendezéseit n legjobb anyt.g ól < u kot 
kívánalmaihoz képest készítek.

Sok évi Becsben a külföldön első műhe
lyekben való — működe enne hivatkozva, azoi 
helyzetben vagyok hogy minden -/.ikmámba vágó 
megrendeléseknek megfelelhessek.

,\ n é k •/ " ég pártfogó kérvt vagyi 
teljes tl'Ztelettel

MUller Károly
mű asztalos Zuniborbnn

Tudatja a n. é. közönséggel, hog
sen inegnyngvobbitotta minden mim'-evbrn a leg

olcsóbb arak melleit ’ .l tisztelt vevőinek.

Ihnhipeslen. IX. kér., í llíii-iil 35.
ajánljak országszerte legjobbnak

ismert 

tüzanyagot megtakarító 
szén-, fa- és szalmafiitésre

berendezi tt 

gözniozíionyaikat 
l< liiliiiinbatatl n < biirinei) i<b járás 

viszontagságainak legjobban ellcntúl.ó 
vasgerendáé cséplőgépeiket 

szabadalmazott magán • t« ?•. -z< rl,< z< 
tel vagy a nélkül.

Árjegyzékek, úgy Magyarország első rendit uradalmai és gazdáitól származó s gőzcséplő készleteink 
icndkitüli nagy munkaképességéről és utolérheted len tartósságáról szóló bíz<mvitványokat tartalmazó 

legújabb kiadványunkat, kivinatra beimen!ve küldjük.

CUXJ

a lvgCZÓlsZíTÍlbb ós b‘U'olcsubb 

Reif Arnold utján Becsben, 
I. kohmnili'inu. l'eMiilo/zi-iileza 1. sz. -. ‘n

Legközelebbi húzás f. évi julius hó 1-én.

Lzen húzásban ÓO.UOÜ fit. főnyeremény,
továbbá I nyelemén) a .’ilMIII forint. 4 nynemen;, a 1000 forint.

10 nyerem. 500 forint. 25 nyelem. a |IHI fonni. 30 nyerem, a 50 forint, 
52 nyeiemény a 25 forint.

A nyereménysorsoláson kívül törlesztési sorsolás is történik; 
minden, a torleszte.d sorsolásban legkisebb nyeieménynyel húzott sors

jegy tovább játszik a főnyereményre.

Ezen sorsjegyek kaphatók helyben: 

Ueidmger S. és ZS. uraknál 
valamint minden bank- és uiltóiiázuál az országban.

beküldött mertek szerint

Roston, Proctor és tarsa
Xádoi'-iitcza li'.l. é

yuz-üibi .tuiiyciioiu

íjozmozdoiiyaikat
fa- ■ szénfiitesrt.

I I S Z (‘ ír I í S X t í t <»

>. iJékkc-l.

gozcséplogepeiket
dobmentö

hofíaerr-féle egyszerű .. tisr.it.
Árjegyzékek lr rmrntvc k.'ldotnek

SFBROGLE JÓZSEF
BÍZ II A I> V < V Gyár: külső váczi-ut.

t; IJ ,1 I Ij o * Raktár: vaczi-korut 68

Ajánlja minden ga/dasagi kiállításon 
kitüntetett 

r r i in i 
váltlinlö sziták

Gabona, tisztító-rostákat. 
Tengeri-inorzsolókat.

Lyukká . toli . t.dt m< /eket. malmok.
méhészeti « > technikai czélokra

••

|Kb2. auguszlii'

Továbbá e térén a legújabbal

S c h in i d lí • szabadalmazott nemzeti rostát, xÜHi
—./.un diait azabaila,.. zva mini egyirliili jogoaiimt gjáltójn. SauywiiM: 1'4" magas é» 2'4" szeles, súlya 50 kilo ára úü Irt.

Aijegy/ekek kivanatia ingyen
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Eredeti „Holli.Mgsw©rth“ és ,,’i'iger“ szénagereblyék, 
vető-gépek és „BAKER" rosták, 

legújabb szerkezetű szabadalmazott könnyii háromvasú ekek.
úgyszintén minden más legjobb szerkezein gazdasági gépek

jótállás mellett a legolcsóbban kaphatók
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játó GRAEPEL HUGÓ '■gtefr
K^u'BuoAPor. ' MARSHALL SONS & 0° LMTD föügynökénél

BUDAPESTEN, VI. kér., gyár-uteza 58. szám, bárány-uteza (16. szám) sarkán.
--------  Br,krpos ilrj.'Kyz.-ki-k.(Marshall Sons S|Co Wlo gölmoi3on,ok .'s cséplőgépekről is) ki.ánalra ing.v.-.i h.T.n.-.uv.- kul.h ln. k.
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GRAEPEL BUDAPEST.

forint 
forint 
forint 
forint 
forint 
forint

Főnyeremény
50.000
20.000
10.000

M)OO
6000
5000
stb. összesen

10.000 nyeremény
készpénzben kifizetve

Egy-egy sorsjegy
a i*  a

csak I forint

\'
'■ztK

X

fa

KINCSEM-SORSJÁTÉK Budapesten
engedélyezve a magy. kir pénzügyminiáteriumnak 16035—1883. sz a. kelt rom

l-sö főnyeremény értéke 50.000 forint
2- ik fönyer. ért. 20,000 frt 5-ik fönyer. ért. 6,000
3- ik fönyer. ért. 10,000 frt
4- ik fönyer. ért. 8,000 frt

továbbá 2 nyeremény á 4000 fit. 3 nyeremény á 3000 frt
5 nyeremény á 2000 frt stb.

összesen

6-ik fönyer. ért. 5,000

10,000 nyeremény = 186,000 frt
A nyerő kívánságára 20" „ adó levonásával

minden nyeremény készpénzben fizettetik ki.

Alapittatott 1859 ben.
■■

Sorsjegyek 1 forintjával e lap kiadóhivatalában
kaphatók.
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SÍRKÖVEK!
Mindazoknak, kik azon 
szomorú kötelességsze- 
rii helyzetben vannak, 
hogy sirkövet kell állí
taniuk, ajánlja alulírott 
nagvválasztéku raktá
rát mindennemű sírkö
veknek márvány, 
gránit és syenithöl, 

a lehető legolcsóbban. 
Pontos és legszolidabb kiszolgálás, valamint 

a betűknek szabatos bevéséséért és valódi aranyoz- 
tatá.'.iert jótállás válla Itat ik.

Az építészet minden osztályába vágó kőfaragó 
munkák a leggondosabb kivitelben ;íltalam is ké
szíttetnek. Teljes tisztelettel

KAKIT JÓZSIT 
kőfaragó Zomborban

Harkányi
gyógy fűid'

Harkányi
.ivóm fin <l<

.'/fhMivuu természet <*s  égv. a>ztnli iz; 
hathatosnak bizonyult a légzési szervek és gyomor 

bántalmainál. 15—lo
Kntvállalat KAHL és TÁRSA kroiulorfliiin

( nrlsbad mellett.
r t <> t. z i’aíx ioné gi sz í ú -.uh.

természetes
Ih

,lr4J:

Magyarország. Baranyavármegyében.

lürdöidény május l-'®1 szeptember 3O‘«-
Ezen 5o K természetes meleg ártezi kéntoirás n. im>ak az. ország intéz-tmhez

tartozik, hanem a kuliold hason gyógyintézeteit minden ben felnimül) . \ e_.yalkalr.-/• it illetőleg 
Dr Titán Karoly vegytanar által teljesített eh mzes szerint kent s l>>.víz, ...... l.u.yt. i-ii/.nyt e» mind
eddig isim r< tlm szeni li g-kem gg'.zt tartalmaz.

k.tun gyógyítási hat i -ai t.ir csuzos. kdszveny, görvely idült börkiutegekre. aranyer, nobánlal- 
makra, fogamzást hiányok, feherfolyas. seozesek, daganatok ■- .t v ' ' |J>. mer-
gezesezre. ti.'.ii-ba máj-, lep .>.t.i.au mirigy-daganatoki nehez hallas lüult szembajuk • - ivarszcrvt 
bantalmak ellen

A furdöigazgatóság sok evi tapasztalat alapján kijelentheti, hogy ezen csodaszert! gyógyfor
rásnál ezerek és ezt rek a legmakacsabb es légin h< zel.b L> tegségekben is igész-egukt t cs ep-.-_.nket 
visszanyertek, a miéit is a legnagyobb elismerést érdemli. E t ud - a maga nemei.ui egyedim, n.ii.den 
más akar belföldi, akar külföldi íiason gyógy forrást gyógyitala*  tekintetében telulmul ; a mit különben 
az évr<4 évre szaporodó vendegek szama is bizonyít

Az utazásra ajánlható, budapt st-pecsi vasút vagy Déli vasút budapt st-kanizsa-barcti vonala, 
állomás. Pécs, alföldi vasul Eszek, u at Villanyig, moha, s-peem vasút, állomás . Villány.

Posta- és távírda-állomás.
B'-vebb tudósítást a legnagyobb k -z-t ggt 1 Dr HELLEH JÓZSEF 

rendis turdoorvos nyújt.
Harkány, 18b3. junius l-én

A fiii-Uó-iuazuntósáu.

Harkányi 
uyógyfürdő

Harkányi
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2 GRÜNWALD I

gvógvlürtio

jfe divalezdkk, normbergi, rövidáruk s fehérnemű kereskedése Zwinborbun Itfk
a özem Háromság leien**  ut rum. kath. templom epüielvbenj

>>. i selyem. atlasz. Larsony divat-szalaguk. csipkés, fodrok. crepmek. dudorok ■ d. zitesek Női- >- lerfi-szaboknak való mindennemű készítmények, valamint a 
inge*,  corseitek, uhu szoknyák, kötények -t< i .• r• l.ijn gomboa. virágok, v.uan.u.t i...,>>i» n kiguiidmliatu jatekneumek -> belesszovetek.

azdi -
. /!■ » . térti - női tehet neműek,

1 nap •■ esernyő > 
t>. a. kiai.ítd-1. m 
kaves-kanái (mindi 
tej mert lo „

igei. tanús iogkéte

bunto vagy suiufesu - <■ 
lodl ka utsllk)

fehery

1

1
1

< szamára . 
k számára

. . i.yeliel
1 drb angoi tollkes szám,

óó 1 drj. j.gyz.-km.y .
jó 1" ■ 1 

imgarja-: .

1 dt..
15 1 dr;.

• z< dán
«5 1 dm

ujezust-k I.UH ’.

jo 1 pár Uadrágtuilú

1 uram. z aJz. . . romz

60
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■itki- üveg purh 
vagy Kési 

rizspor (ai sko 
pár harisnyakoto -< z. I vagy 

l.r.nez apebokk.il 
pár bariM.y akoto gy ei m<

kulcstartó .
git ing- s kézelo-gom 

aizel, gyöngyház
12 drb galiergomb

1
1

1

1
1

40—1.15
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ah*- Fehérnemű.

-1 - ' . térti mg. dívái---, \a.<>di i 1 
■ n.ibH. I- Ili-n.g, teher, 1 niitiob 
ihitton terli-ing, l< gilivutosaOb,

.ma vagy Hímzett J.h
mertnu-ing, 1< her vagy színes ti 
ako-nadrag ... 
pár imriiny.i, kézi munkából te 
itiiilon dUbhímzt-bU tioi-ing )
clnüon nol-corzet, reggeii-ing !l
chitlon aisü-»z<ikiiya, plisse es 

hímzést kkei, leilunoen < miios 1.5 
chiliül! női xagy térti gallér

1.

1

1

1

1

1

1

< hition kot<>, Műire es Luster, 
gazdag hímzést kkei .

<111> lel vaszui! Z'CbKt ndu bZlue- 
z< tt Kelekkel

nyakiav.uu utak vagy nők -za- 
mura, uiia.-z. m lyem, i ips, 
mull vagy suUtn

Hölgyek számára, 
j»ar selyem hat tsnya (1 inithjto- 

/ -..-ztn, krém mgy k< h 
pár pamut harisnya, atem, tr- 

gcinut es túrok .
< z< 11.a- vagy re< zes-k( ztyn 
'.így 7b intm. nps-st iyem- 
bZulag ezelőtt Íz ni., mobl 
‘•‘gy <b uitm 1 ips-.M Ivein- 
b/.uiag 2 ujuyi szeles eztl. 
18 ki., niobt 

vagy 7b uitm iips-belyun- 
bzulug .» ujliyi szeles ezei 
25 kr., most 
v.igy 78 entm. nps-bciyem- 
szalag I Ujuyi szeles ezei. 
30 kr., most 
vagy 78 entm. selyctn-bár- 
suny-szalag 

vagy 7b un. hímzi t-vaszun 
- "^les

pár 
rut

r-t

■uí
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Nyomatott Nadasch, Muzsik és 1'artlicsDál Zomborbun.
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r<>t vagy 78 mini, czerna- vagy 
va.izon-intelek

r>4 vagy 78 entm. legjobb mos- 
haló i Mpke, íjuipnr v . bretonnes 

r<>f vagy ib mtm. iegtinumabb 
selyem v. spanyol idondi Mpke 

r< I 'agy 7b < ulm tatyol vagy
.

r -l v. 7b im. i Iiillőn v. vászon
i l v. 7b iiiim. sitding, szürke 

vagy leaete
i I 'agy >8 < ntm. miibselin, le

in i vagy ti ken .
l-i '<g oigantm
in. at ilivuios g. inb, bruiICZ, b> I 

iy< in. m ,< i. szaru, üveg, ’

- -om.ig p limit .da r<dli Ollói l b 
vagy Ki motring

< somag .hio giaiii n< gy relu lég- 
liiiomalib gyöngy -koto pamut 

gombolyag sziin-s es téliéi a 
> mu valódi angol varróid 
derekfuzo. Pam zu-Mn dt r. bár

hol is 1 5u, nálum vsak 
derekluzo, sutáin v. drill övvel 
ti kelts gejnzeiiia 200 föl

I ' 
horgolt gyeimen szoknyácska 
ptipie gyű mén partit
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